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nities. CT2010 also provided Ichimura 
with numerous opportunities for 
building partnerships with the global 
business community, giving him hope 
for what differences could be made 
through partnerships among Chinese, 
Japanese and Korean Christians.

Finally, Masaru Aoki spoke from 
the diaspora perspective. He showed 
how both CT2010 and diaspora 
ministries concur with the global 
missional trend of valuing inclusive-
ness and diversity. Aoki challenged 
the audience to be engaged in mission 

both at home and 
abroad.

The next 20 
minutes were 
spent in sharing 
and prayer in 
groups of three 
to four people. 
Each group had at 
least one CT2010 
participant, who 
made sure every-
one had a chance 
to speak and to 

taste a little of the wonder of the table 
groups.

Following a freewill offering and 
the doxology, Satoru Kanemoto, 
Chair of JLC, offered a benedic-
tion. This also was patterned after 
CT2010, where the plenary session 
each day began with singing praise, 
and ended with the doxology and a 
benediction. The message was clear. A 
Christian community is a worshiping 
community.

Some 20 people, both CT2010 
participants and non-participants, 

continued to fellowship over dinner 
at a nearby restaurant until well past 9 
p.m. Now the challenge is how to con-
tinue and spread the momentum. One 
of the possibilities is attending and/or 
sending someone as an observer to the 
Seventh Asia Lausanne Congress on 
Evangelism (ALCOE VII), currently 
scheduled for June 1-4, 2011 in Ulan 
Bator in Mongolia. For more informa-
tion about ALCOE VII, please contact 
JLC (e-mail in English or Japanese: 
roozannu@gmail.com).
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